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ఆంధ్రలోకోక్తిచంద్రిక.




1168. దీపము ముడ్డి కింద చీకటి.


			It is always dark underneath a lamp.






			Roguery hide under the judgment seat.






1169. దీపము వుండగానే చక్కపెట్టుకో వలశినది.


			Put all things in order while the lamp is yet burning.






				(See Nos. 77, 507, 508. )








			Make good use of your opportunities.






1170. దుక్కిటెద్దు దేశాంతరము వెళ్లినట్టు.


			Like the ox being away when wanted for the plough.






			Absent when most wanted.






1171. దున్నక చల్లితే, కొయ్యక పండినది.


			When the ﬁeld was sown without being ploughed it yielded without being reaped.






			i. e. it yielded nothing.






			If you neglect the use of the right means you must expect poor results.






1172. దున్నపోతు యీనినదంటే, దూడను కట్టి వేయుమన్నట్టు.


			When one said “The male buffalo has calved” the other replied “Then tie up the calf.”






				(See No. 390)








1173. దున్నబోతే దూడలలోనూ, మేయబోతే ఆవులలోనూ. 


			When [wanted for] ploughing it goes among the calves; when grazing it goes with the cows.






				(See Nos. 73, 518, 1070, 1391, 1395.)








			The best at eating, the worst at working.
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